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YACTBb BTOPAA

MOP®OJOTNIECKHUE 3HAYEHNUA

B cooTBeTCcTBHE C O6GIMM IJIAHOM HAlIEro W3NOXKEHWUSH, B ITOM JAaCTH KHUTH
MHI JOIXKHE HCCIeAOBaTh 3Ha4yeHHs, BhIpa)kaeMhle B IPEJEJAX CI0OBOQOPMH,
T.e. moppoaozuuecxue 3nauenus. IMeHHO Tak MH U NOCTYIHM, HO C OJHOM
CyLIeCTBEHHOH OrOBOPKOM:

[lo npuunnam, uanoxenusiM Bhile (B koHue § 4 Inasu V Jactr
nepsoit [Toum I]: 5, c. 317), MBI HCKIIOYaEM U3 PACCMOTPEHUS JeK-
cuieckre MOpQONOruyecKre 3HaYEHHS, TaK KaK IOCICIHUE SB-
JAI0TCA B 60IblIeH CTeneHd 06'beKTOM CeMaHTHKHU, HeXKeld MOop-
doaoruu.

Takum o6pa3oM, B JaHHOH YaCTH MHI 6yJeM PacCMaTPUBATh TOJLKO I'PAM-
MATHUYECKUE MOP®OJOIMYECKNE 3HAYEHUSA, He pa3iuyas NpH 3TOM MOp-
$oNorniecKuX 3HaUYeHHH B CHILHOM CMBICTIE H MOPGONOrHYeCKHX 3HAYEeHHH B
craboM cMuIcTe (TaM e, c. 312).

Bonee Toro, mo coo6pakeHUAM TOJTHOTH U NOCIEJOBATEILHOCTH H3N0XKEHUS
MBI pPacCMaTpUBaeM, HapAly C I'PaAMMaTH4YeCKMMH MODP(ONOrHYeCKHMH 3Hade-
HHAMH, TaKXe WU Te 3HaYeHHS, KOTOphle ABIAIOTCA CPaMMaTHYECKHMHU, HO He
MopdoaoruyeckuMmu. Orcioga caenyer, 9o JacTh BTOpaf ONUCHIBAET, CTPOI'0
roBopd, TPAMMATHUYECKUE 3HAYEHUSA BooGlue, a He TOJIbKO MOP(OIOruYecKue
3HaYeHUH B COOGCTBEHHOM cMbIcie. TeM He MeHee MBI NPEANOYIM HAa3BaTh ITY
qacTh KOM-a, OHITH MOXET, MeHee TO4YHO, HO 3aTO Golee «CHMMETPHUYHO» MO
OTHOIIEHHIO K Mpo4uM 4YacTaM KHuru: (Mopdororudeckue anadenusy — «(Mop-
¢doaoruyeckue cpencTBay — «Mopdonoruieckue cuHTakTuKm» — «Mopgonoru-
4eCKHe 3HaKWy. JTO NpeAcTaBaseTcs TeM Gojee ONpaBJaHHBIM, YTO B IIOaBIA-
folieM GOJNBIIMHCTBE CIyYaeB IpaMMaTHYeCKie 3HaAUYEeHUS ABASIOTCA MOPGOIOTH-
YECKHMH.



Kak 6bu10 mokazano B I'nase V YacTu nepBoii, rpaMMaTHyecKne 3HaYeHHS
AeNATCH, C OAHOW CTOPOHHI, Ha CIOBOM3MEHHTENbHHE (BKIIOYad CIOJa H KBAa3u-
CIOBOM3MEHHTeNbHbE) U C10BOOGpa3oBaTelbHLe 3Hadernud (§ 2 u § 3, c. 248 n
271), a, ¢ Apyro# CTOPOHEI, Ha ceMaHTHYeCKHe W CHHTaKcudecKue 3Hadenud (§ 4,
2, c. 308). OTu 1Ba JeleHUA NepeceKaloTcs ¥ 06pa3yioT YeTHpe OCHOBHHIX KJac-
Ca rpaMMaTH4YeCKUX 3Ha4eHHH, KaXIOMY U3 KOTODHIX HMXKe OyJeT NOCBAIIEHA
OTJelbHas IaBa:

eI'naBa I. I'pammaTHYecKHe 3HAYEHUA: NpeABapUTENbHEIH 0630p.

elnapa II. CemaHnTHYecKHe CIOBOM3MEHHTENbHLIEC 3HATCHUA.

eI'napa III. CuHTakcHYecKHe CIOBOU3MEHHTENbHBIE 3HAYEHHUS.

el'napa IV. CemanTnyeckne cloBoo6Gpa3oBaTelbHbIE 3HAYEHHUSA.

el'1aBa V. CuHTakcuyeckue cl10BOO6Gpa3oBaTelbHEIE 3HAYEHN.

TI'pannya Mex 1y c10Boo6pa3oBaTelbHEIMA U CIOBOU3MEHATENbHEIMY,
a TakXe MeXJIy CeMaHTHYECKMMH M CHHTAKCHYEeCKUMH 3HaYeHHAMHI
HepeJIKO OKa3EIBaeTcd 3HOKOM; B M30GHINHA BCTPEYAlOTCA IPOMEXY-
TouHEEe caydad. OnHaKo npesloXeHHOe NeleHue 06A3LIBaeT HAc K
OJZHO3HaYHHIM KIACCU(HKAUNOHHKM PELIeHUAM JaXKe 10 OTHOMICHUIO
K COMHUTEIBHEM cly4daam. Takas caTyanus TUOWYHA T €CTECTBEH-
HEIX A3BIKOB, I'e a6COMOTHO OTYETINBLIE Pa3TPaHHYEHAA HMEIOT Me-
CTO JajleKo He Bcerja, TOorja KakK B TeOPeTHYeCKUX NUCKYCCHAX HaM
HY>XHH WMEHHO TaKH€ Da3rpaHHveHus. TeM He MeHee, MHl He BH-
JUM HHYEro MOPOYHOI'O B TaKOM HECKOJIbKO HACHILCTBEHHOM CIOCO-
6e knaccaUKALUHA, €CIH [PHA PTOM IIPOMEXYTOYHHH XapaKTep co-
OTBETCTBYOUIUX DJEeMEHTOB OTMe4YaeTCd ABHBIM 06pa3oM.



I'TABA1

FPAMMATHNYECKHE 3HAYYEHUA:
INPEABAPUTEJBHBIN OB30P

IIpexxxe Bcero MEI XoTel OBl COCPEJOTOYNTL BHHMaHHE Ha ABYX CIeJYyIO-
mux npo6reMax: OCHOBHLIE CBOUCTBA MHTEPECYIOINUX HAC 3HAYEHUH M CnOoCOOHI

HX ONHCaHUA. 3aTeM 6y AeT IpeloXKeHa peABapUTelbHAs KIaCCH(PUKALUA IPaM-
MaTHYeCKUX 3HAYEHHU.

1. OcHOBHEIE CBOMCTBA rPaMMaTUYEeCKUX 3HaYeHUN

CrenyeT yka3aTh TpH OCHOBHHIX CBOHCTBa I'DaMMaTHYeCKUX 3HAUeHHH (Xa-

PaKTepHEIe B OCHOBHOM [Ifi CIOBOM3MEHUTENbHEIX, HO TaKXe ¥ i clI0oBooGpa-
30BATENbHEIX 3HAYCHHUH):

~ aBCTPaKTHOCTh ¥ PABMBITOCTD;
~ (MIAOMATHIHOCTHY;
— KOMILIEKCHOCTb (= TFeTepOreHHOCTb).

lIa,HHHe CBOMCTBa ONIpCAENAIOT HAll NOAXOJ K I'DaMMAaTHYeCKAM 3HaYEHUAM
H NMMO3TOMY 3aClyXHUBalOT BHUMAaTeIbHOI'O paCCMOTpEHNA.

1. AGCTPakTHOCTb M Pa3MBEITOCTh I'PaMMATHYECKUX IHAYEHUH

[lo camoit cBoenr mpupoge (cm. § 1 I'maBa V, YacTb mepsas, c. 241 n cx.),
rpaMMaTH4eCKe 3HaYeHHud ABISAIOTCA BeCbMa aGCTPAKTHHIMH, & OITOMY C TPY-
JIOM MO Ial0TCH CTPOrOMY CeMaHTHYeCKOMY onucaHuio. Boiaee Toro, ogno rpam-
MaTH4Yeckoe (B 0COGEHHOCTH, CIOBOM3MEHUTENLHOE) 3Ha4YeH)e OOKIYHO UMeeT He-
CKOJIBKO Pa3NM4HLIX CEMaHTHYECKHX HMHTEpIpeTaluil; Tak, HanpuMep, ‘MHOXe-
CTBEHHOE YUCJIO' aHIUMCKOTO CYyNIeCTBUTEILHOrO O3Ha4aeT Jubo ‘6onee oJHOrO’
(books ‘kuuru’, cities ‘ropoga’, ...), 1u6o ‘pasnuyHbie COPTA ... (wines ‘BuHA’,
metals ‘MeTamasl’, ...), # T. 1. (CM. TakxXe HHXe, C. 8 ¥ CI1.)

Mui, oHaxo, OTHIOIL He CTpeMHMCA K TOYHOH mepefade MOJJIUHHOI'O CE-
MAHTUYECKOI'O COJEPXKAHUS TOrO HJIH HHOT'O KOHKDETHOI'O I'PaMMAaTHYeCKO-
ro 3gadeHus #A3nka L£. Mbl paboTaeM ¢ CACTEMHBIMU 3HAYUMOCTAMU (VA-
LEURS SYSTEMIQUES) rpaMMaTHYeCKHX €JMHHAL, T.e€. CO 3HAYeHHAMN, KOTOPhIE
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ONpefeNAIOTCA CHUCTEMOH JOCTATOYHO XKECTKUX ONNMO3ULMM, NpeJCTaBICHHHIX B
napaaurmax;. Hanomnum, aro B nase V Yactu nepson (§ 2, 5.2, c. 263) 6uu1a
060CcHOBaHa HEO6GXOAMMOCTh JBOAKOI'O NOAXOJa K FPaMMaTHYEeCKUM 3HAYEHUAM:
C TOYKY 3PEHHA MX CEMAHTHYECKOrO NPeJCTABIEHUA OHH JOIKHH ONHCHIBATHCHA
KaK OGbIYHBEIE CEMaHTHYeCKWe eIWHUNH — B COOTBETCTBHU C NpOLELyPaMH H
NpaBUJIaMi, BHPaGOTaHHKIMH [ CEMAaHTHIECKOTO YPOBHA; B paMKaX e Mop-
¢ oNOrHYeCKOro ONUCAHUA ITH 3HaYeHHA JOJKHH TPaKTOBAaThCA Kak Gonee minu
MeHee IPOM3BONbHBE IPAMMATHYECKHE ADJILIKA, KOTOPhle XapaKTePU3YIOT COOT-
BETCTBYIOLUe 3HAYEHNUSA JHUIIb B CaMOM o6weM u npubausuTensHoM Buje. Cyu-
HOCTH THIa ‘eJHHCTBeHHOE YHCIO’, ‘MHOXECTBeHHOe 4HCI0’, ‘HHIUKATHB’, ‘HM-
nepdekT’, ‘cynepraTus’ H T. . He ABIAIOTCA, pa3yMeeTCH, CMEICIOBRIMH dJIeMeH-
TaMH: TO JHUIIb YCJIOBHbIE ADJILIKYK, IPHCBOCHHbIE NyYKaM (= IUIBIOHKIUAM)
CEeMAHTHYEeCKUX MpPeJCTaBIeHU — N0 COOGpaXKeHHAM y106CTBa ONUCAHHA.

»

Y4uTHIBag CKa3aHHOe, MH TeM He MeHee IO3BojafeM cebe HCIOJIb30-
BaTh I'DaMMaTHYeCKHEe ADJLIKA TaK, KaK eclu 6K 3TO OhLIH pealb-
Hble CeMaHTHYeCKHe eJUHHUH. B yacTHOCTH, MH (He BIOIHE 3aKOH-
HO) Ha3hIBaeM HX (3HAYCHHAMH» H Ta)Ke (CeMaMMy, 3aKI09aeM UX B
ceMaHTHYecKue KaBLIYKH U T.II.

Takum obpazoM, YyuTaTeNb He JOJKEH OXHLATH MCYEPIIHIBAKOIIETO CeMaHTH~
YeCKOI'0 aHajlu3a I'PaMMeM HIH JepUBaTeM: NpefMeT HacTOoAlleH KHUI'H — He
ceMaHTHKa, a Mopdonorui. Mu orpaHMYMBaeMcd JHIIL «IJePHBIMU», «DYHIA-
MEHTAJbHHIMEY DIEMEHTAMH I'PaMMaTHYeCKOro 3HadeHHd, T.e. paboTaeM TOMb-
KO C HJeaJu3¥POBaHHKIMA NPHOIMKeHHAMHA, KOTOPEIe 0603HaYaI0TCA YCIOBHRIMH
APIBIKAMH.

2. ((I/I,I[HOM&TH‘{HOCTB» rpaMMaTHYeCKHUX 3HAYEHHUH

W3BecTHas npo6ieMa ceMaHTHKA COCTOUT B TOM, YTO, KaK IIPaBHIO, 3HAYEHHE
‘0’ TpOU3BONLHON €IMHUIE A3kIKa L eIHHCTBEHHO B CBOEM pojie: Jake B OIU3KO;
POACTBEHHOM fA3bIKe OGHIYHO HEBO3MOXHO OGHAPYXHUTh eJHHHIY, 3HaUEHHE KO-
TOPOH B TOYHOCTH cOBMajajo 6u ¢ ‘0’. (CkasaHHOe, KOHEYHO, HE OTHOCHTCA K
KBa3WUTEPMHUHOMIOTNYECKHIM BHIPDaYKEHUAM, K (HOMEHKIaType» A3blKa L£: K Ha3Ba-
HUAM eCTeCTBEHHBIX KJIacCOB OGLEKTOB M CYUIECTB, K Ha3BaHUAM apTe(haKTOB
B T.0.) YKa3aHHad TPYZHOCTh HEMMOBEDHO BO3PACTaeT, KOTJa Jel0 KacaeTcd
rpaMMaTHYECKHX 3HAYEHHH, MOCKOAbKY OTH NOCI€IHHE BOHUCTHHY CHEUM(PHIHEI
B KaX[JOM f3hiKe (MMEHHO 3TO MBI W UOJLPa3yMeBaldy, roBopd 06 WX «HIHOMa-
THYHOCTHY» — cp. aHTI. language-specific). B kadecTBe npumepa paccMoTpuM
MHOXECTBEHHOE YHCJIO TPeX A3LIKOB: (GPAHIY3CKOr0, UCIIAHCKOTO B TaTapCKOTo.

Heckoabko ynpoluas peaibHoe NONOXEHHE Jel, MOXKHO CKa3aTh, YTO BO ppaH-
Y3CKOM A3hIKE MHOXKECTBEHHOE YUCJIO COOTBETCTBYET TPEM OCHOBHEIM CMBICIAM:
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1) MEOXecTBeRHOCTD (% ‘Gonee ogroro’: Les patrouilles surgissaient partout
‘TloBCIOy MOABAATHCH NATPYJIR’);

2) HeCKONBKO COPTOB MK pasHoBHAHOCTeH (les vins de France ‘dpannyackue
BuHA’; les métauz précieur ‘xparoueHHble METALIbL');

3) GoabLroe KONAYECTBO, HHTEHCHBHOCTH, BEIAYECTBEBHHEH XapaKTep — C J0-
MONHHTENbHBIM CTUINCTHYeCKEM dddekToM (les neiges de la montagne ‘ropHue
cuera’; les sables du Sahara ‘neckm Caxapsr’).

3aMeTuM TaK¥Xe, 4TO B o6LIeM cliydae MHOXECTBEHHOEe 4HCIO BO (paHIy3-
CKOM sf3bIKe He ynoTpebaseTcd B IUCTpHOYyTHBHHIX KOHTEKCTaX, cp.: Les enfants
levérent la téte (*les tétes), 6yks. ‘letu noxuanu roaosy’, Ils ont pris leur cha-
peau/leur journal (*leurs chapeauz/*leurs journauz), 6yks. ‘Onu B3saau [Ka-
XJBH] cBolo LuIANy/cBoO Ta3eTy’ [ecinm y kaxaoro 6hla TOAbKO OfHa liAna/
raseta] uiu Deuz hommes se tenaient face a face, le pistolet a la main (*les pis-
tolets auz mains), 6yks. ‘/[Boe MyX4HH CTOSAM JULOM K JHUY, C TUCTOXETOM
B pyke’.

B mcnanckoM fisnike MHOXECTBEHHOE YHCIO BHIPaXkaeT, HapAly C TeMH Xe
TpeMsA CMEICAaMH, 9TO ¥ BO (PPAHUY3CKOM A3LIKE, & HMEHHO:

1) muOXecTBenHoCcTh (Las patrullas surgian por todas partes);

2) HeckoOJBbKO COpPTOB mau pa3HoBHAHocTell (los vinos ‘Buna’, los metales
‘MeTaaasr’, ...);

3) Goxpluoe KOAMYeCTBO, HHTEHCHBHOCTb, BelHYECTBeHHHIH xapakTep (las
nieves de la montaria; las arenas del Sahara), —

TaKXe TpA NONONHUTENbHBEIX CMHICJIA, He HMEIOIKX COOTBETCTBHA BO GpaHIy3-
CKOM A3BLIKE:

4) naprocts (los padres, 6yxs. ‘orun’ = ‘poxurenu’ = ‘oren u mMarw’; los
tios, 6yxB. ‘nagba’ = ‘AAnA W TeTKa, ero xena’; los reyes, 6ykB. ‘koponu’ =
‘KOpOJb ¥ KOpOJeBa, ero cyupyra’);

5) pasamyHbsle nposBienns (No es un hombre dado a sentimentalismos
‘DTO JelNoBeK, He CKIOHHHI K NPOABICHUAM CEHTUMEHTAIbHOCTH (6YKB. *¢ ... K
ceHTHMeHTanbHOCTAM'); las atrevidas geometrias de la ciudad ‘cmennie reo-
MeTpuyeckue popMul (6YKB. T‘cmennie reomeTpun’) ropoga’; Esas formas repre-
sentan sélo nuestras imaginaciones ‘OTH GOPME ABIAIOTCA JHIIb IIOTAME
Halero Boo6paxkenus’ (6ykB. *‘... numb HalIUM# BOOGpaKeHUAMU’));

6) oskcnpeccuBHocTh (jQué grande estds! ;Y con barbas! ‘Kakoi Th Gonb-
woit! I ¢ 6opogoit!’ (6yxs. *‘c 6oposamu’); arrastrar por los suelos ‘Tawuts
1o 3emue’ (6ykB. *‘no semnam’); Yo me llevo esos dineros ‘Sl Gepy oTu geHbru’
[B mcnanckoM #3biKe cymecTeuTenbHOe dinero ‘feHbrn’ O6HIYHO BEICTYIAET B ef.
qucne; Si hablas mal de nuestra iglesia, no haremos las paces ‘Ecnn Th 6y xems
ILIOXO T'OBOPHTH O Halled LepKBH, To ML moccopumcs’ (6yKB. ‘MBI He chelraeM
coraacuit’); las Espanas ‘Vicnanus’, los Madriles ‘Mazgpun’, las Américas
‘Amepuka’ u Ap. [CP. PYCCK. paswesscams no Esponan).



10 Yacms I, 2aaea I

Caygau tuna ¢pany. les sottises ‘raynocru’, KoTophie HHOTja TIPH-
BOJAT B KayecTBe NpUMepa MH. YUCIa CO 3HAYEHHMEM ‘pa3juvHbIe
OposABJeHuA’, He MOT'YT MHTEepIpPEeTHPOBAThLCA TakuM obpa3oM, Io-
CKOJIbKY OHH CYWIECTBEHHO OTJIMYHHL OT CIydYad 5) B HCHAHCKOM: BO
dpanunysckom a3nke nMeercs JekceMma une SOTTISE ‘raynocts, ray-
NE# TOCTYNOK', IO OTHOIIEHUIO K KOTOPOH des sottises — MH. YHCIJIO,
NpHHaJIexalnee K peryiapHoMy Tuny (‘MHOXKECTBEHHOCTH'); B HC-
NaHCKOM Xe *una geometria B cMuICHe ‘OHa reoMeTpuyeckas popma’
rpaMMaTHiecKH Hegonyctumo. Takum o6pa3oM, HMMEHHO MH. YHCJIO
OTBETCTBEHHO B MCUHAHCKOM H3LIKE 3a JONOJHHTEIBHYI0 CEMaHTHKY
‘IPOABIEHUN’, YTO ¥ CO3ALT OTANYME OT PPAHUYICKOIO A3HIKA.

Yro kacaeTca JUCTPUGYTHBHEIX KOHTEKCTOB, TO B MCIAHCKOM f3LIKE, B OT-
au4Ke oT pPAHIY3CKOr0, MH. YUCIO B HEKOTOPHIX Cly4adx BO3MOXHO (XOTH U He
BCerja; Ml ceifqac He GyJeM YTOYHATH ycloBHA ero ynorpebienus). Cp.: Todos
tomaron su sombrero/su abrigo unn xe ... sus sombreros/sus abrigos ‘Bce
B3AMM CBOX LULIANK/CBOM NanbTo [en. unu MH.)’, Ho Los nifios levantaron la cabeza
(*las cabezas) ‘lern nogusnu ronaosel’ uiu Dos hombres se tenian de frente,
pistola en mano (*pistolas en manos) ‘[[Boe MyX4HH CTOANM JALOM K JHULY,
c nucroneTamu B pykax’. Cp. Takxke cregyiomyo dpasy Caprpa («Les jeux sont
faits») u ee mcnanckuii nepeBof:

(1) a. ¢p. Tous les trois ont la main droite dans la poche de leur veston
‘Y Bcex Tpoux mpasasf pyka B kKapMaHe KypTku’ [main ‘pyka’, poche
‘kapMan’ ¥ veston ‘KypTKa' — B €JMHCTBEHHOM YHCIeE]
vs.

b. ucn. Los tres tienen la mano derecha en el bolsillo de sus chalecos [mano
‘pyka’ u bolsillo ‘kapman’ — B ex. ducie, Ho chalecos ‘kypTku’ — BO
MHOXXeCTBEHHOM).

B TaTapckoM f3hIKe MHOXECTBEHHOE HYUCIO ~— HApPALY C NEPBBIMH TpeMs
CMBICJIaMH, aHAJOTMYHEIME (HPAHIy3CKOMY ¥ MCIIAHCKOMY, 3 HMEHHO:

1) MHOX€CTBEHHOCTH;

2) HECKOIbKO COPTOB WK Pa3HOBHJHOCTEH;

3) 6oablI0e KOMHIeCTBO, HHTEHCHBHOCTL, BelndeCTBeHHEIH XapakTep (karlar
‘caerd’, asliklar ‘xne6a [= mocess]’), —

MMeeT JBa JONOJHMTEIbHHX, BeCbMa CHenu(pUIECKAX CMBICIA, OTCYTCTBYIOLIAE
KaK BO ()PAHIY3CKOM, TaK U B HCIAHCKOM:

4) ‘npuGAN3INTENLHO’ (XIX joznen bas+ lar+ inda ‘npubauauTennLHo B Havale
XIX Beka' [basinda, 6yks. ‘B ero navaue’; baslarinda, 6yxB. ‘B ero navanax’]; jun’
urta + nda ‘B cepefune uioHa’ vs. fjun” urta + lar + inda ‘npuMepHO B cepexuue
nions’);



I'pammamuveckue 3navenus: npedeapumeavntil o6sop 11

5) ‘re, KTO CBA3aH COUKAILHLIMY OTHOLIECHUAME C ...  (yHOTpebaseTcs o6u1-
HO C JNYHEIMH EMeHaMu Jofel; cp. Azat ‘Aaat’ vs. Azat+ lar ‘A3aT ¥ ero ceMba
(ero ToBapHiuH, ¥ T.N.)" wIK oti ‘nanma’ vs. oti + ler ‘mana u ero cembs (M Bce,
KTO XHBET BMeCTe C HuM)’).

3ameuanue. [locregunil THD MH. YHCIa HMeeT B TaTapCKOM A3LHIKe aKI[€HT-
HYIO OCOGEHHOCTD: eI OORIYHO TaTapcKoe ylapeHne NajaeT Ha NOCAeJHHR Cor
c10BOGOPMH, TO B JaHHHX (popMax MH. YACHa yJapeHHe OCTaeTCA Ha OCHOBE,
4TO HeXapaKTePHO AldA APYrux ¢dopMm MH. ducia. Taxum o6pa3oM, BO3IMOXKHH
caeqyolde NPpOTHBONOCTABICHNA:

‘Asat u ero cembs’ = Azdtlar [kocBerHble nagexu: Azdtlarga, Azdtlarns, .. N

vs.

‘Heckonbko AsaToB’ = Azatldr [kocBennnie nagexu: Azatlargd, Azatlarnf, . ..].
B cBA3K C 3THM BO3MOXXHa TPAKTOBKa [JAHHOT'O DIEMEHTA KaK JePHBATEMEl CO
3HaYeHHeM ‘... u ero Giu3kue’, a He KaK 'paMMeMbl MH. 9HCIa.

B xucTpubyTHBHEIX KOHTEKCTaX B TATaPCKOM A3LIKE, B OTIHYNE KAK OT QpaH-
1Y3CKOT'O A3bIKa, TaK X OT UCHAHCKOrO, JONYCTHMO TONbKO MH. 9HCJIO, cp.: Balalar
baslarin (*basin) kitordelor, 6yks. ‘lleTu cBon-ronosu noguann’; Alar eslopols-
ren (*eslbpon) aldilar, 6yks. ‘OHH CBOR-IINANL B3AAN A T. 1.

WNuTepecHo 0TMETUTH, YTO B TaTAPCKOM A3hIKe OTCYTCTBYIOT pluralia tan-
tum, KoTophle B H306HINE BCTPEYaloTCA BO GPAHIY3CKOM M B HCIIAHCKOM: CIOBa
TUnA Pp. ciseauz, ucl. lijeras ‘HOXHUUK'; Dp. lunettes, ucn. gafas ‘ouxn’; dp. va-
cances, BCI. VaCAciones ‘KAHUKYAb' TATAPCKOMY S3BIKY MOJHOCTBIO 4YyXKJAHI, CP.
en.4. kajéi ‘onHa mapa HOXHHI® ~ MH.Y. kajéilar ‘HeCKONbKO Map HOXKHHL’, €f.4.
kizlek ‘oxna mapa oukoB’ ~ MH.4. kizleklor ‘Heckonsko map o4kos’, en.4. kanikul
‘OfUH KaHWKYIADHHY mepuos’ ~ MH.4. kanikular ‘HeCKONbKO KaHHKYIAPHLIX Ie-
pPHOJIOB’.

Ecau Tenepb CpaBHATH MHOXECTBEHHOE YHUCJIO B 9THX TpPeX A3BIKaX C MHOXe-
CTBEHHHIM YHCIOM B A3HIKE XOIM, TO MHl YBHAUM I'opa3 o Goablile CyIeCTBeHHKIX
paanuyuit. Ilpex e Bcero, ¥ Bo (paHUy3CKOM, ¥ B UCOAHCKOM, H B TaTapCKOM’
MH. YACIO IPOTHBONOCTABIAECTCA TONBKO €IHHCTBEHHOMY, TOT/Ja KaK B XOIH, Ha-
Py C eIWHCTBEHHBIM YHCIOM, CYHIeCTBYyeT elle ABoicTBenHoe (‘IBa [06bekTa)’)
¥ maykalbHoe (‘HeCKOJbKO’, ‘HeMHOro’). B cuay Toro MH. 4ucio B Xond HMeeT
3HavYeHne ‘ropasjfo Goabire AByX'. KpoMe TOro, MH. YHCIG B XONH AOMNYCTHMO
TOJIBKO [ TeX 3JeMEHTOB, KOTOphle MOT'YT GHTb OLHOBPEMEHHO COGPaHK B OJ-
HOM MeCTe; Tak, HEBO3MOXHO MH. YHCJIO OT CJIOB2 ‘[€Hb’, MOCKOJbKY He GhIBAeT
Gosiee OfHOrO AHA OofHOBpeMeHHO. ([lns o60o3Ha4eHUd XKe NepUoja U3 n IHeH B
XOIH HCIONB3yeTCs Ha3BaHHWe N-TO JHA: YTOGHI BHPa3UTh CMHICA ‘OH NPOBEN Y
HaC IATh JHEH’, FOBOPAT ‘OH oCTaBajcsi y Hac Jo msToro fusa'.) CiejoBaTenbHO,
CMEICK MH. YHCIa B XONH JOMXeH OHTb NpelcTaBlen Kax ‘ropa3jfo Goiblle ABYX
n, COCPeNOTOICHHBIX MK MOTYIIMX GHTH COCPeSOTOYeHHEME B OfHOM MecTe’! }
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Tem He Menee, HECMOTDH Ha BCe CYLIECTBYIOLINE PAa3NWYHf, MBI KCHOIb3yeM
APABIK ‘MHOXECTBEHHOE YHCIO’ A BCEX YeTHIPEX YNOMAHYTHIX A3HKOB (paBHO
KaK ¥ Q14 MHOTHX APYTHX), ONMpafch Ha HalWYHe O6Lero ceMaHTHIECKOro Jie-
MeHTa: ‘6oJlee ofHOr0’, Kax MOXHO 3aMeTHTb, MH CO3HATEILHO YIIPOLaeM HCCle-
ZyeMble 'paMMaTHYeCKue 3HaYeHHs, OTCeKad BCe NPHUCYIHe UM (HaNHOHAIbHLIE)
OCOGEHHOCTH M OCTaBISA TOJLKO Golee WIX MeHee yHHBepcalbHOe Azpo. [ei-
CTBOBATb WHaYe HEBO3MOXKHO, €C/IH MK XOTHM HMETh Jel0 C TEOPEeTHYeCKAM ONH-
caHmeM MODGOIOTHH, PAaCCINTaHHKIM Ha YHUBepcalbHoe npuMeHenue. (B onuca-
HEAX KOHKPETHHIX A3LIKOB BCA IONMONHHTENIbHAA CEMAHTHKa COOTBETCTBYIOLINX
rpaMMaTHYeCKAX 3HadeHHH JOMXKHA OHTb, pasyMeeTcs, NpelCTaBleHa IOJHO-
CThIO.)

TakuM o6pa3oMm, B YacTu BTOpPO# B JeHCTBUTEILHOCTH ONHKCHI-
BalOTCH He KOHKPeTHRIE TPaMMaTAYeCKAe 3HAYeHUA KOHKPETHHIX
A3LIKOB, a HX HJealU3UPOBaHHbLIE M YIPOIUIEHHbIE O6Pa3kl, KOTO-
pHle MBI paccMaTPHBAaEM Kak
JJOTNYECKUE, NI YHUBEPCAJBHBIE, TPAMMATHUYECKHUE
3HAYEHHUA.

Pa3yMmeeTcsd, 3TO HUCKOJIBKO He IPENATCTBYET TOMY, YTOGH HILTIOCTPEPOBATH
HAIli TeopeTHYECKHEe PACCYXKACHUA (aKTaMH KOHKPETHHIX A3HIKOB. UHTaTelb,
OlHAaKO, He JOJKEeH 3ab6hIBaTh, YTO NPHBOJIMMble HaMi OPHUMEPHI I'paMMaTH4e-
CKHUX 3HAYEHHH ClelyeT BOCIPHHHMATHL Ccum grano Salis, MOCKOJbKY pealbHEIe
rpaMMaTHYeCKue 3Ha4eHUsd He BCEerja TOYHO COOTBETCTBYIOT TeM MJealu3hpo-
BaHHEIM NPOTOTHIAM, KOTODHIE HCMOJB3YIOTCA B HAILUMX TEOPETHYECKUAX HCYH-
CIEHHAX.

3. I'eTeporeHHOCTh rpaMMaTHYeCKAX 3HAYEHUH

O4veHb YacTO KOHKPETHOE I'PaMMaTHYeCKoe 3Hadenue ‘0’ A3bKa L COAepXKAT
IBa (man Gosee) JOCTATOYHO PA3HOPOZHHIX CeMaHTHYECKHX DJIEMEHTa, OTHOCH-
INUXCA K pasinyHbIM JOTMYECKUM KaTeropusM. Hampuwmep, dpaHuy3ckuii uM-
nepdeKT coefuHAeT B cebe 10 KpaiHell Mepe IBa 3HaYeHWd: ‘TpollefIuee BpeMs’,
OTHOCALIeeCH K JOTHYeCKOH KaTeropHd TrIarolbHOTO BpeMEHH, M ‘He3aBepIleH-
HOCTB’, OTHOCAIIYIOCA K NOTHYECKOH KaTerOPKH acleKTa (uiIH IeppeKTHBHOCTH).
06 5TOM CBHAETEILCTBYeT TO, YTO GopMa HMIepdheKTa MOXET Yy4acTBOBATH B
ONNO3UIKAX ABYX THIOB: C OMHOH CTOPOHKI, Ha BPEMEHHO! OCH OHA NPOTHBONO-
cTaBJieHa IIpe3eHcy, cp.: Je recevais trois lettres [par jour] ‘A monyyaxn [no] Tpu
nuceMa [B fens]’ ~ Je regois trois lettres [par jour) ‘Sl nonydato [no] Tpu nucbMa
[B meHb]’, a ¢ APYro# CTOPOHH, Ha aCTEKTYaNbHOM OCH OHA MPOTHBONOCTABICHA
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passé composé uam passé simple, cp.: Je recevais irois lettres ‘S1 nony4an Tpu
nuceMa’ ~ J'ai regu (Je regus) trois lettres ‘S nony4un Tpr nucbMa’,

BaxxHo nog4epkHyTh, YTO rpaMMaTHYecKHe (TO4YHee roBOPS, CIOBOM3MEHH-
TelbHEIE) KATETOPUH, O KOTOPHX BAEeT pedb B 3TOH 4acTH, NPeJCTaBIAIOTCA Kak
JOTHYeCKHe, WIM yHUBepcalbHHe KaTeropunu (cp. Buiue). Mu HM B KoeM cuy-
Yae He XOTHM CKa3aTh, YTO BO (PPaHUY3CKOM f3hIKe MMEeTCA T'DaMMaTHYecKad
KAaTeropus acnekTa: 9TO BOBCe He TakK. KaTeropus BpeMeHH, CyLIeCTBYIOL[ad BO
($hpaHIy3CKOM A3HIKe, He TOXIeCTBEHHA JOrHieckoil (yHUBepCAIbHOR) KaTeropun
[1arolbHOT'0 BpEMeHH, YNIOMAHYTOM BhIlle: GpaHiy3cKas KaTeropus BpeMeHN AB-
NAETCH «CMEUIaHHOW», OHA COJIEPXKUT, HAPAAY C BPEMEHHHBIMH CEMaMH, DJIeMEHTHl
acmeKTYyalbHOr'o XapakTepa. TakuM o6pa3oM, A HCCIEJOBAHUA KOHKPETHHIX
rpaMMaTHYeCKHX 3HaUYeHAH HaM Heo6XOJUMO NOCTPOUTDH CHCTEMY MIEAJBLHBIX
KaTeropui, koTopsie 6YAYyT BKIIOYATh TOIbKO (OYMIEHHHE), «ZHCTUIINPOBAH-
Hbie» 3HAYEHUdA, T.e. T€ 3HAYeHHHA, KOTOPhle MH Ha3LIBAa€M YHHBEPCAIbHLIMH.
Onucanne e rpaMMaTHYeCKOR CHCTEMHl KOHKPETHOrO A3bIKa Heo6XOJUMO BCSH-
KH# pa3 NpPOH3BOAUTHL NYTEM CPaBHEHHUA C UAeAIbHOH CHCTEMOH.

B kadecTBe elue 0[HOI'O IpUMepa PacCMOTPHAM HOPMY TaK Ha3bIBAEMOT'O IPO-
rpeccHBa B aHTIMAcKOM A3nike, Tuna He was smoking ‘On xypun (6ul1 3anaT
KypeHueM)’. DTa popMa Takke BHIDAXKaeT JBE CeMH, NpUHAIeXKallde K JBYM
Pa3NMYHLIM JOTHYECKUM KATEOPUAM: CEMY ‘aKTYAIbHO’, OTHOCALIYIOCA K KaTe-
rOpHH, KOTOPYIO MOXHO YCIOBHO Ha3BaTh ‘IPOI'PECCHBHOCTS’ (Cp. Hall acnexm
IV, § 3, 6.2, c. 103) u ceMy ‘He3aBepLIEHHOCTH', OTHOCAIYIOCA K KATErOpHH
acnekTa (= acnexm V, TaMm Xe, c. 106). Bupaxenue He was smoking [a cigar]
‘O Kypua [curapy]’ NpOTHBONOCTaBIfETCH, C OLHOM CTOPOHH, Bhipaxenuio He
smoked ‘On kypul’ = ‘OH 6LLIT KypPHIBIIAKOM' |, C ZPYTOi CTOPOHKI, BEIPAXKEHUIO
He smoked [a cigar] ‘On Bukypua [curapy]’. (Kak Moxno 3ameTnTh, Npoutemee
BpeMsd B aHIVIHACKOM f3bIKe TaK)Xe COOTBETCTBYET IO KpalHedl Mepe IBYM pa3-
Iu9HBIM cMbiciaM.) Hanmyme gByX yKasaHHEIX CeM B aHIVIMACKOM HPOTDeccHBe
06bACHAET TO, I0YEMy OH He MOXeT GHITh 06Pa30BaH OT HEKOTOPHIX INIArOJOB,
HallpUMep, OT IarojoB, 0603HAYAIOMMX BOCIPUATHE, DMOUKHE M JP.. KX CMKICT
He COYeTaeTCHd C CEMOH ‘aKTyalbHO' = ‘HaxoLACh B IpOLecCe pa3BUTAA B HEKOTO-
phill TO4YHO onpefenennuii MoMeHT’. Tak, anra. *I am loving her ‘Sl 3anaT Tem,
4TO ee M106110° HEBO3MOXHO, NOCKOABKY laroi (to) love ‘mo6uts’ He 06o3Ha-
4aeT COGHITHA, KOTOPOE MOXeT MMEeTh MeCTO Wid GHTh B Npoliecce pPa3BHTHA
B KaKOW-TO ONpefeleHHHIH MOMEHT: cMbich *‘SI niobiio ee cerofus B Tpu Haca
nua’ abeypien (HO MOXHO cka3aTh: I am making love to her ‘Sl ¢ melt [ceiruac)
3aHnMaioch M060Bbi0’). Toano Tak xe, HegonycTuMo *I am seeing her ‘S sa-
HAT TeM, 4To ee BMXKY (HeZOmycTHMO MMeHHO B 3ToM cMuicie! B cmeicne ‘A
BCTpevalCcs ¥ NPOJOMXKalo ¢ Heli BCTpedaThcs’ 3Ta ¢pa3a BIOJIHE HOPMAIbHA):
XOT# CeMaHTHKa IJarofa (o) see ‘BieTh’ COYeTaeTCA CO CMBICIOM ‘aKTyalbHO',
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TeM He MeHee ‘BAJEeTH’ He MOXKeT GHITh ‘3aBepIUICHHBIM’ HJH ‘He3aBepIIeHHLIM’,
TaK KaK He NPHHAJNEKHUT K npelensHuM (télique) cobuitusaM (= feAcTBHAM HIH
npoueccaM), a SBIAAETCH HempeXelbHHIM cocTosuueM. [ua ‘nobuths’ nocnegsee
yTBepXKJeHue ToXe BEPHO — DTO HempejenbHoe nepexkuBaiue. (TepMuunl npe-
deavnbiti ~ nenpedeavnvit 6yAyT n0Apo6HO 0O6BACHEHH HHXKe, ['aBa II, § 3,
2.2, c. 84. Mul He 6yjaeM celyac TakXe KacaTbCA CYLIHOCTH KpPaiHE BaXXHOTO
CEMaHTHYECKOTO Pa3NuYusd MeXAY COGRITHAME H COCTOSHUAMA.)

[Mog4epkHeM, 4TO ‘B OTIAMYHE OT NpeJHAyIIEro Noipasjena (= noapasje-
aa 2), 3liech pedb HAET He 0 MOJUCEMHUHU rpaMMaTHIecKHX 3HAYEHHH, T.e. He
O CYIIeCTBOBaHHH Y ONpelejeHHOT'O rpaMMaTHYeCKOI'O 3HAYEHUA B ONpeleleH-
HBIX KOHTEKCTaX HeCKONbKUX Pa3JHIHHIX B3aNMOMCKJIIOYAIOUINX CEMaHTHISCKHX
UHTEpUpeTalni, WIH «IPOYTEHHH», KAaK 2TO HMEeT MeCTO AIi (PpaHOY3CKOro,
HCIAHCKOrO WIM TaTapCKOrO MHOXECTBEHHOrO 4YMCla, PacCMOTPEHHOrO B NOJ-
pasgene 2 (c. 8 u cl.). 34ech MBI CTalKHBaeMcA ¢ OJHOBPEMEHHLIM NPUCYT-
CTBUEM HECKOJILKUX CEM B paMKaX OOpejeleHHOTO 3HaYeHHA B OJHOM U TOM
€ KOHTEKCTe, T.€. C KOMIUVIEKCHKIM YCTPOUCTBOM CE€MaHTHYECKOH CTPYKTYPHI
IPaMMaTHYECKOIO 3HAYEHUS, B3ATOrO B €IMHCTBEHHON MHTEpIpEeTalHA.

Co4eTaHus pa3NM4HbIX CEM B paMMaTHYeCKUX 3HaYEHHAX He ABIAIOTCA ILe-
JHKOM NIPOU3BOIBbHEIMH: OJHA KOMOMHALAN BCTPEYAIOTCA B 60JIBLUIOM KOIHIECTBE
A3BIKOB, TOrJa KaK Apyrde, JOUHYeCKH BIOJIHE BO3MOXKHEIE, He BCTpPeYaloTCHd
npaKTHYeCKH HUKorjga. Tak, BpeMs W acCleKT BHIPAXAIOTCA CIMTHO OYeHb Ya-
CTO, a BpeMd ¥ YHCIO CYOLEeKTa AeHCTBUA — NPAKTHYECKM HHKOTIa. Buiro 6ni
KpailHe 3aMaHYUBO U3YYATh BCe NOJNOGHEIE TEeHIeHINH, HO MBI BHIHY XX JEHHI OCTa-
BUTH 9Ty npo6ieMy B CTOpOHe. 3Jech Al HAC BaXKHO JHIIb TO, YTO KOHKpPET-
Hasg rpaMMeMa, KBa3UT'paMMeMa HJIH JepuBaTeMa B TOM HJIHM HHOM KOHKPETHOM
A3HKEe pelKO IPeNCcTaBIfeT YUCTYIO JOTAYecKyio KaTeropuio. B GomxbmmHCTBe
cilyvaeB pealbHOE I'paMMaTH4ecKoe 3HaueHHe OGhefNHAET HECKOAbKO JIOTHYe-
CKMX, HI¥ a6CTPaKTHBIX, KATErOPUM, KOTOPhle MBI U IIONBITAEMCH ONPEJEIUTh.
Huxe 6yaeT npenioxkeHo HCYACIEHHE «IACTHIXY MPAMMATHYeCKIX 3HAYEHU N, Op-
FaHA30BaHHKEIX B HJealbHble KATErOpUd — Ha OCHOBE JOTHKO-CEMaHTHYECKHX
coobpaxeHnuil. B ecTecTBeHHHIX e A3hKaX NoJOoCHbIE FPaMMaTH4YeCKHe 3Hade-
HUA 4aCTO 06pa3yioT CHUHKPETHYECKH BhIpa)KaeMhleé KOMIIEKCHI, H, MOCKOABLKY
OIS HAUIMX WIIIOCTPalHdil MH MOJAb3yeMCSs MaTepHaJoM KOHKDETHBHIX A3LIKOB, B
pAJe cly4aeB (B 9aCTHOCTH, B PACCMOTDPEHHBIX BHIUIE IPHMepaX) YATATeNb MO-
XeT yCMOTPETh U3BECTHOE PACXOX/ICHHE MeX [y CeMaHTHKOM HAlller'o TeOpeTH-
YeCKOI'o KOHCTPYKTa H CeMaHTHKOH KOHKPETHOM IpaMMeMBl MM JIepHBATEMHEL.
Mur 3apaHee npefynpexaeM e€ro 0 TaKOH BO3MOXHOCTH.
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2. Tunosorus rpaMMaTHYeCcKNX 3HaYeHUH

Kak npencraBiseTcd, JAf HCCIeOBAHHA I'PAaMMAaTHYECKHX 3HAYEHUH cyle-
CTBEHHH TPH IPOTHBONOCTABICHUA:

—~ MapKHPOBaHHOE vS. HeMapKHDPOBAHHOE;

— NOJIHOE US. YaCTHYHOE;

— co6CTBeHHOE ¥S. CMelleHHoe,

IlockonbKy 2TH NPOTHBONOCTABIEHAS PeleBaHTHHI Npex /e BCero Af CIOoBO-
H3MEHUTENbHEIX 3HaYeHni, X ponb 3aMeTHee Bcero B ['naBax II u III (cM. Huxe).
IIpu aTOM, OHAKO, faHHAEIe IPOTHBONOCTABIEHHA Pa3NTMYalOTCA IO CBOEH 3HAYH-
MOCTH: OPOTUBONOCTABACHHE MAPKMPOBAHHKX M HEMADKHPOBAHHKIX I'DaMMaTH-
4eCKMX 3HaYeHHH NPOHU3ILIBAET Bce MOPQPOIOTHYECKHE CHCTEMEI ¥ IPUCYTCTBYET
IPaKTH4YeCKH BO BCeX CIOBOH3MEHHTENBHBIX KaTeropuax; rpaMMaTHIecKue 3Ha-
YeHHd JaCTHYHOI'O XapaKTepa BCTPeYaloTCH JOCTATOYHO PelKo — GONbIIMHCTBO
ABIAIOTCA NOJIHLIMU; HAKOHEIl, CMellleHHble TpaMMaTHIecKHe 3Ha49eHus NpelcTa-
BJAKIOT COGOM cKOopee HCKIIOYeHKe, YeM npasuio. Bonree Toro, npoTusonocrasie-
HA€ «MapKUPOBaHHOe/HeMapKHPOBaHHOE» peleBaHTHO JIfA BCEX Cdep A3BIKa —
I8 (POHOJOTMH He MeHbllle, 9eM JJIS PaMMATHKH HIM JEKCHKH, TOrjJa Kak JBa
APYTUX OPOTHBONOCTABICHUS OTHOCATCH TONBKO K 'PAMMAaTHYeCKUM 3HAYEHHAM.

2.1. MapkupoBaHuble/HeMapKUpPOBaHHble 3HadeHusa. B obuwem cay-
Jae, MyCTh JaHa Napa NPOTHBONOCTABIEHHHIX APYT IPYTy daeMeHTOB (KakK Bce-
r'ia, B f3nike L£):

X~Y
OneMeHT Y HA3HIBaeTCA MAPKUPOSANHLIM 10 OTHOMEHNIO k X, ectd Y Mo-
XeT ObITh NPEACTaBIeH KaK X (UIoC eule 4To-HHOYAb»: Y = X @ a. due-
MeHT X, TakHM 06pa3oM, ABISETCH HeMAPKUPOBAHHbIM, DIeMeHT a Ha3hiBa-
ercd npusnaxom (marque) uny, aie, maprepom (marqueur). Onnosuuus

MeX /Yy MapKMPDOBAHHBIM # HeMapKUPOBaHHLIM dJIeMeHTOM Ha3hIBaeTCA MPu-
8aAMUBHO.

3aMmedaHHuA
1. [TonsaTHe MapKHPOBAHHOrO JIEMEHTa, JerKo 0000MNTh A ONIO3UIHE HE-
CKOJIbKUX 21eMeHTOB X ~ Y1 ~ Yo ~ ... ~ Y,: ecitm Bcakuii Y; MOXeT GHITH

NpeACTaBlieH KakK X «uroc elje YTO-TO» TaK, YTO IpU 3TOM BHIIONHAKTCA COOT-
HOLIIeHKA:

Y1 =X®a, Yo=XPbur. 1,

To Y; 6yJeT MapKUpPOBaH IO OTHOLIEHAIO K X.
2. Crporo rosops, s1eMeHT Y Bcerja fBjifeTci MapKHPOBAHHLIM He caM IO
cebe, a 110 OTHOLIEHHIO K HEKOTOPOMY APYTOMY HEMApKHPOBaHHOMY 2MeMeHTy X





